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Traductor, ensenhaire, comunicador e gestor culturau especializat en lengua occitana. Hè mès de 
dus decènnis quedesvolòpe ua intensa activitat enes encastres dera promocion, der ensenhament e 
dera difusion der occitan.

Actuaument trabalhe en Departament de Politica Lingüistica dera Generalitat de Catalonha, a on 
participe en accions de foment der occitan, en coordinacion damb entitats culturaus e academiques, 
e ena elaboracion de recorsi didactics e comunicatius. A contribuït a projèctes de referéncia entar 
aprendissatge e era difusion dera lengua, coma es “Dictades en Linha”, “Hèm aranés” e “Aprenem 
aranés a partir deth catalan”, e a participat ena organizacion d’iniciatiues de projeccion culturau.

Ei professor d’occitan aranés enes Servicis Lingüistics dera Universitat de Barcelona e a impartit 
corsi d’iniciacion ara lengua occitana ena Universitat Autonòma de Barcelona. Tanben a estat 
professor d’occitan estandard en CAÒC.

En 2012 fondèc eth jornau en linha “Jornalet, quotidian occitan d’informacions” deth que n’ei cap-
redactor en tot contribuïr ara actualitat, ara divulgacion e ara reflexion en occitan. Tanben a 
desvolopat ua vasta activitat en comunicacion audiovisuau, produccion de contenguts digitaus e 
gestion de hilats sociaus orientadi ara promocion lingüistica.

Possedís es certificacions de nivèu C1 d’occitan aranés deth Conselh Generau d’Aran e deth 
Diplòma de Competéncia en Lengua occitana deth Ministèri d’Educacion de França. Era sua 
trajectòria combine er activisme lingüistic, era docéncia, era comunicacion e eth trabalh 
institucionau ath servici dera normalizacion e era vitalitat dera lengua occitana.

Parallèlament ara sua dedicacion ar occitan, ei un defensor des drets lingüistics e dera diuersitat 
culturau a escala internacionau a trauès deth movement esperantista. Coordinèc era Associacion 
Catalana d’Esperanto entre 2005 e 2015 e participe en nombroses iniciatiues de promocion deth 
plurilingüisme, deth dialòg interculturau e dera egalitat de drets entre es comunitats lingüistiques.


